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| MOKRONAJZAR

Ob zaključku leta bo za nami, člani Sveta KS 

Mokronog, polovica mandata. S kakšno zavzetostjo 

smo izpolnjevali načrtovane programe, boste ocenili 

sami iz dela, ki smo ga opravili. V naslednjih dveh 

letih nas čaka še veliko nedokončanega, predvsem pa 

se bomo trudili za ureditev trškega jedra in pločnikov 

do zdravstvenega doma. Za ta velik projekt prav zdaj 

teče podpisovanje pogodb za odkup zemljišč, pa tudi 

razpis za izbiro izvajalca del bo Direkcija za ceste 

zelo kmalu pripravila.

Drugi večji projekt, ki ga z velikim prizadevanjem 

poizkušamo izpeljati v prihodnjem letu, pa je odkup 

makadamske površine za Strelovim turnom, na kateri 

bi uredili več namenski prostor (prireditve, sejem, 

parkiranje...)

V tej številki Mokronajzarja vam predstavljamo popis 

do sedaj zbranih potreb, ki bi jih morali na področju 

I cestne infrastrukture urediti v prihodnjih letih, v 

I naslednji številki pa vam bomo predstavili natančen 

finančni plan - načrt del potrjen s strani Sveta KS na 

zadnji letošnji seji.

Ob koncu leta pa še tole.

Naj bo leto, ki se mu približujemo polno dvigov in 

čim manj padcev. S skupnimi močmi bomo dosegli 

to, kar si doseči želimo.

Želimo vam vesel božič, srečno novo leto, polno 

zdravja, veliko osebnega zadovoljstva in skupnih 

rezultatov.
Anton Maver

Ob cesti proti Sv. Vrhu, oktobra 2004

MOKRONAJZAR 1



MOKRONAJZAR 3



Hi ZAPISNIK 12. seje
Sveta KS Mokronog, ki je bila v ponedeljek, dne 22. 11. 
2004 ob 18.00 uri v sejni sobi KS Mokronog. 
PRISOTNI: Boštjan Blatnik, Borut Dvornik, Marjan 
Kolenc, Jože Kopina, Franci Kos, Anton Maver, Zvone 
Preskar, Anka Zajc, Rudi Zupančič 
OPRAVIČENO ODSOTNI: Peter Deu, Igor Jcvnikar, 
Iztok Rep, Elizabeta Žlajpah
Sejo je vodil g. predsednik Anton Maver in predlagal
naslednji
DNEVNI RED:
1. Pregled in potrditev zapisnika 11. seje
2. Pregled aktivnosti in uresničevanja programa del za 

leto 2004
3. Obravnava in sprejem finančnega plana za leti 2005 in 2006
4. Zimska služba na krajevnih cestah (razpored pluženja)
5. Obravnava vlog in dopisov
6. Vprašanja in pobude svetnikov
7. Odprodaja zemlje za potrebe SEP-a in odkup zemlje 

(lastnik g. Frelih) za ureditev večnamenskega prostora 
(sejmarska dejavnost) - informacija o poteku aktivnosti

8. Razno

K točki I.
G. predsednik je podal poročilo o realizaciji sklepov 
prejšnje seje. Poudaril je, da je večina sklepov re­
aliziranih, nekateri pa so še v fazi reševanja. Povedal je 
tudi, da sta črno odlagališče in ekološki otok na Svetem 
Vrhu odstranjena, prostor je posut s peskom, počiščen, 
nanj pa je postavljena klopca.
G. Boštjan Blatnik je pripomnil, daje potrebno popravi­
ti 3. sklep točke 6, ker fizične ovire na lokalni cesti 
Martinja vas - Flrastovica nimajo potrebne dokumentaci­
je za postavitev.
SKLEP:
1. Sprejme se zapisnik 11. seje Sveta KS Mokronog (6.
9. 2004) s popravkom 3. sklepa 6. točke. Le-ta se zdaj 
glasi, da Svet KS Mokronog soglaša s pripravljeno vse­
bino odgovora g. Francu Janežiču in ostalim podpis­
nikom pritožbe, ki sc nanaša na izgrajene ležeče ovire na 
lokalni cesti Martinja vas - Flrastovica in se strinja, da 
ležeče ovire ostanejo, čeprav so izdelane brez potrebne 
dokumentacije.

K točki 2.
G. predsednik je podal ustno informacijo o aktivnostih in 
uresničevanju programa del za leto 2004.
- METAL PROFIL d.o.o. Jarše je podpisal pogodbo za 

dobavo in montažo vrat in ograje za ureditev živinskega 
sejma v Mokronogu. 10. II. 2004 je bilo pisno zaprošeno 
za podaljšanje roka za ureditev sejma, in sicer do konca 
marca 2005. Dela so seje začela izvajati 19. 11. 2004.
- Mulde v Martinji vasi se ne bodo delale letos, na sred­
njem delu vasi pa se že gradi kanalizacija za odvodnja- 
vanje meteornih voda s cestnih in obcestnih površin.
- Dela pri izgradnji kanalizacije Žalostna gora se izvajajo.
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KRAJEVNA SKUPNOST

MOKRONOG

naslov:
Pod gradom 2, 8230 Mokronog

telefon:
07 34 99 586, 041 641-647

elektronska pošta:
ks-mokronog@siol.net

spletna stran:
www.myfreehost.com/mokronog 

uradne ure:
ponedeljek od 17. ure do 19. ure
sreda od 08. ure do 11. ure
petek od 08. ure do 11. ure

predsednik sveta KS, Anton MAVER, je dosegljiv vsak dan 
(041 641 647), prav tako tajnica Jožica Samide (07 30 49 582)

OBVESTILO
Upravna enota Trebnje obvešča vse stranke, da seje 

Oddelek za okolje in kmetijstvo, ki je bil prej loci­

ran v 1. nadstropju levega vhoda (področje okolja in 

prostora) in 3. nadstropju desnega vhoda (področje 

kmetijstva), preselil v prostore v 1. nadstropju 

(desni vhod).

BOŽIČNI KONCERT
mladinskega cerkvenega zbora 

MLADIKA 

iz Trebnjega

bo v nedeljo, 9. januarja 2005, 

v farni cerkvi v Mokronogu.

Zbor bo ob 10. uri najprej pel pri maši, 

nato pa nadaljeval s koncertom.

naslovnica: zimski pogled na grajski grič 
hrbtna stran: peš pot v zimskem sijaju 
foto: Borut Dvornik
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| MOKRONAJZAR
- Na pokopališču Mokronog je na novo narejen glavni 
vhod na pokopališče. Zaradi pomanjkanja finančnih 
sredstev pa pokopališče letos ne bo tlakovano. (Ta dela 
bodo opravljena v letu 2005.)
- Sanacija sanitarne vertikale v Kulturnem domu 
Mokronog je v zaključni fazi.
- Priključek javne poti na lokalno cesto pri Karakašu v 
Hrastovici ne bo izdelan, ker ni interesa s strani Občine 
in ne Komunale. Problem je bil v tem, da Karakaševa in 
Cvelbar nista pustila Komunali Trebnje dostopa do 
vodohrana, rešen pa naj bi bil z novo določitvijo trase 
javne poti od lokalne ceste proti vodohranu.
- Odvodnjavanje zalednih in meteornih voda v vasi 
Ribjek ne bo urejeno letos, ker vaščani ne izkazujejo 
skupnega in enotnega interesa.
SKLEP:
Svet KS sprejme ustno informacijo o aktivnostih in ure­
sničevanju programa del za leto 2004, ki jo je podal g. 
predsednik.

K točki 3.
Med obravnavo finančnega plana za leti 2005 in 2006 
(cestno in komunalno področje, ostala dela) so prisotni 
menili, da bi bilo potrebno formirati komisijo, ki bi pre­
gledala in ocenila ter pripravila prioriteto del, predvsem 
za področje cest. Zato je bil sprejet naslednji 
SKLEP:
V komisijo za pripravo finančnega plana za leti 2005 in 
2006 (cestni program) se imenujejo:
- Anton Maver,
- Peter Deu,
- Franci Kos,
- Jože Kopina.
Ga. Anka Zaje predlaga, da se na Občino Trebnje pošlje 
dopis oz. zahteva, da bi se istočasno z rekonstrukcijo 
regionalne ceste uredili tudi pločniki od naselja Puščava 
do Mokronoga.
SKLEP:
KS Mokronog naj vztraja na Občini Trebnje z zahtevo, 
da se istočasno z rekonstrukcijo regionalne ceste od 
naselja Puščava do Mokronoga uredi tudi kolesarsko 
stezo. Zahtevo, naslovljeno na Občino Trebnje, podpiše­
jo vsi svetniki Sveta KS Mokronog.

K točki 4.
Ker je KS Mokronog zavezana izvajati pluženje snega 
na krajevnih cestah in pločnikih v našem upravljanju, je 
bila posredovana ponudba naslednjim izvajalcem, ki so 
pluženje opravljali že v sezoni 2003/2004, in sicer: 
Janezu Kisovcu, Slavku Slaku, Branku Kosu, Tonetu 
Lenarčiču, Janezu Bregantu, Srečku Lindiču in Boštjanu 
Banu Virantu.
Omenjeni so pravočasno dostavili svoje ponudbe, ki so 
bile odprte in pregledane.
SKLEP:
KS Mokronog sklene pogodbo za pluženje za sezono

2004/2005, po ceni 5.300,00 SIT/uro, z naslednjimi 
izvajalci:
- Janez Kisovec
- Slavko Slak
- Branko Kos
- Tone Lenarčič
- Janez Bregant
- Srečko Lindič
- Boštjan Ban Virant
(Razpored pluženja po sektorjih je priloga zapisniku.)

K točki 5.
Na osnovi prejetih vlog in dopisov so bili sprejeti nasled­
nji sklepi:
1.
Gasilski zvezi Trebnje se za sponzorstvo na 3. 
mladinskem gasilskem kvizu dodeli finančna pomoč v 
višini 10.000,00 SIT. Način izplačila dorečeta KS in 
organizator kviza.
2.
Krajevnemu združenju Zveze borcev NOV Mokronog sc 
za izvedbo žalne slovesnosti ob dnevu mrtvih odobri 
finančna pomoč v višini 40.000,00 SIT.
3.
Svet KS soglaša s sofinanciranjem ureditve odvodnja- 
vanja meteornih voda v spodnjem delu Martinje vasi s 
tem, da se jim odobri nabava 2 betonskih cevi za jaške, 
42 betonskih cevi premera 40 cm, 12 betonskih cevi pre­
mera 30 cm, 4 betonske cevi premera 60 cm, 4 pokrove 
za jaške, 19 vreč cementa in plačilo 8 strojnih ur.
4.
KS bo rekonstrukcijo krajevne ceste (zemeljska dela) na 
Svetem Vrhu (Erženova pot) uvrstila kot program del za 
leto 2005. Od zainteresiranih krajanov KS pričakuje 
obvestilo z imeni članov gradbenega odbora. Gradbeni 
odbor bo potrjen na naslednji, 13. seji Sveta KS 
Mokronog.
5.
Vaščanom Brune vasi se odobri 6 kosov betonskih cevi 
premera 40 cm in dva tovornjaka gramoza. Gramoz bo 
KS pripeljala na določeno mesto, ko bodo podpisniki 
vloge izrazili potrebo in pripravljenost, da ga vgradijo.
6.
OK TOM Mokronog se za dejavnost kluba odobri 
finančna pomoč v višini 200.000,00 SIT. Sredstva bo 
OK TOM lahko koristil na osnovi predloženega progra­
ma v prvi polovici leta 2005.
7.
Ženski plesni skupini Mokronog se oprosti plačilo za 
uporabo dvorane v Kulturnem domu Mokronog. 
Oprostitev velja za uporabo 19., 20. in 21. novembra 2004.
8.
Festival "(ah)", TE ORGLICE se uvrsti med obligatorne 
vsebinske in finančne postavke vsakoletnega in dolgo­
ročnega programa KS Mokronog.

MOKRONAJZAR J
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9.
Vodovodnemu odboru Gorenje Laknice se odobri plači­
lo dobave in vgradnje lestev za vodohran in montažnega 
podesta (po računu) v skupni vrednosti 244.690,00 SIT.

K točki 6.
Svetnik g.Franci Kos predlaga postavitev obcestne ogra­
je ob regionalni cesti Mokronog - Zbure ter odstranitev 
ali popravilo postajališča v Bruni vasi, ki je v zelo 
slabem stanju.
SKLEP:
KS Mokronog takoj prične z vodenjem aktivnosti za 
postavitev obcestne ograje ob regionalni cesti Mokronog 
- Zbure, v levem ovinku na Smetovščah.
Sklep se dostavi na CGP d.d., sektor Trebnje.
Na pobudo svetnika g. Jožeta Kopina je bil sprejet naslednji 
SKLEP:
Za mrliško vežico na Belem Griču se nabavi stojalo - 
podstavek za žalno knjigo.
G. Kopina nadalje pove, da so ga vaščani Loga opozo­
rili, da jim manjkata še dva pokrova za jaške.
Svetnik g. Marjan Kolenc pove, da ga je že nekaj oseb 
opozorilo na tablo, ki označuje KS Mokronog, saj je ta 
tabla istočasno reklama za TOM.
Svetnik g. Borut Dvornik predlaga rednejši odvoz polnih 
kontejnerjev izpred pokopališča Mokronog in večji nad­
zor nad odlaganjem nepokopaliških odpadkov vanj. 
Povpraša pa tudi, če morda ne bi bilo smotrno zamenjati 
stare svetilke na trgu z varčnimi žarnicami.
SKLEP:
Svetnik Sveta KS Mokronog g. Borut Dvornik pripravi 
in na naslednji (14.) seji sveta predstavi idejno rešitev 
tlakovanja in ureditev pokopališča v Mokronogu. 
Svetnik g. Rudi Zupančič pove, da je potrebno nadalje­
vati sanacijo na Belem Griču. Ker je po sklepu Sveta KS 
Mokronog zadolžen za ta projekt, prosi, da se mu izda 
naročilnica za opravljanje dela s kombiniranim strojem. 
G. Kos predlaga ureditev odvodnjavanja površinskih 
voda z javne poti za sodnijo, ker ob nalivih voda vdira v 
stanovanjski del stare sodnije.
SKLEP:
Odobri se plačilo ureditve odvodnjavanja površinskih 
voda na opuščeni krajevni cesti za sodnijo do skupne 
vrednosti 50.000,00 SIT. Dela organizira in vodi g. 
Franci Kos.
Ga. Anka Zaje poroča, da so luči javne razsvetljave 
umazane, ko pa je na to opozorila g. Gregoriča, ki 
opravlja vzdrževalna dela javne razsvetljave, ji je lc-ta 
povedal, daje ceneje luči zamenjati kot pa jih očistiti.

K točki 7.
Gospod predsednik je podal izčrpno informacijo o 
poteku aktivnosti glede odprodaje zemlje za potrebe 
SEP-a in odkupom zemlje od g. Freliha za ureditev več­
namenskega prostora, na katerega bi preselili tudi del 
kramarskega sejma.

SKLEP:
Po usmeritvah Občine Trebnje naroči KS Mokronog 
dokument identifikacije idejnega projekta. Ta bo služil 
za nadaljnje postopanje v zvezi z odkupom zemljišča za 
potrebe sejemske dejavnosti.

K točki 8.
G. predsednik prisotne seznani, da je dosedanja 
računovodkinja ga. Sonja Lokar odpovedala opravljanje 
finančno računovodskih storitev, zato je bila po oprav­
ljenem razgovoru za ta dela sprejeta ga. Zlatka Erpič, ki 
opravlja podobna dela v OŠ Mokronog.
Nadalje g. predsednik pove, daje zaradi dotrajanosti in 
okvare potrebno nabaviti nov monitor za potrebe KS 
Mokronog.
SKLEP:
Za potrebe KS Mokronog se nabavi nov monitor, in 
sicer pri najugodnejšem ponudniku.

Seja je bila zaključena ob 21.45 liri.
Zapisala: Ruža Brcar 

Predsednik: PREDSEDNIK SVETA KS: 
Anton Maver

ZLATA POROKA

20.11.2004 sta Slavka in Ivan Vovk 
iz Hrastovice 25, M KG 

praznovala ZLATO POROKO v krogu svoje 
družine in prijateljev.

Predsednik KS MKG g. Maver Tone jima je v 
imenu KS podaril sliko Strelovega turna.

MOKRONAJZAR l



POPIS POTREBNIH DEL V LETU 2005 (v OOO) CESTNO PODROČJE

| MOKRONAJZAR_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

zap. Opis in mesta del Površina/dolžina Približna ocena
št. vrednosti del
1. Sveti Vrh: rekonstrukcija Erženove poti:

- zemeljska dela:
- odvodnjavanje:
- BNOP 16, deb. 6 cm + mulde 750 m2 3300

750 m2 3300

2. Preloge: razširitev LC in izgradnja pločnikov:
- gradbeni del
- asfaltiranje razširjenega dela
- asfaltiranje pločnika

500 m 13000

- druga predvidena in nepredvidena dela
- preplastitev LC skozi vas Preloge 2000 m 4400

3. Slcpšek: makadamska ureditev KC 
(od cerkve sv. Martina do Tratarjevih)

350 m 900

4. Beli Grič: ročna izdelava muld preplastitev KC 150 m 350
(pokopališče - Ribjek) 750 1800

5. Hrastovica: sanacija poškodb 
na določenih odsekih KC:
- zemeljska dela 
-asfaltiranje 400 m2 1000

400 m2 1000

6. Gorenja vas: Makadamska ureditev KC
Hudoklin - Vrtačnik:

500 m2 250

7. Martinja vas: sanacija poškodovanih asfaltnih 
površin na določenih odsekih LC 
in KC skozi vas in izdelava muld

600

8. Mokronog: Žalostna gora - ureditev
priključka (makadamska in asfaltna izvedba)
KC na LC pri Medvešku

400 m2 1400

9. Hrastovica: ureditev odvodnjavanja 
površinskih voda pri Čehovi njivi

150

10. Mokronog. Bruna vas, Log, Hrastovica, Pugled:
- različna vzdrževalna dela (cesta) in 
izdelava muld

1000

11. Mokronog: makadamska ureditev sejmišča 100 m2 200
12. Mokronog: preplastitev LC (Gubčeva c.) Rep - 

Medvešek, če bodo sredstva zagotovljena iz 
občinskega proračuna

POPIS POTREBNIH DEL V LETU 2006 (v OOO) CESTNO PODROČJE
zap. Opis in mesta del Površina/dolžina Približna ocena
št. vrednosti del
1. Sveti Vrh: preplastitev KC (Brezovec) 3600 m 8450

+ mulde 2300 m
2. Slepšek: asfaltiranje KC od cerkve sv. Martina 

do domačije Tratar
1000 m2 3000

3. Gorenja vas: makadamska ureditev KC 600 m 1200
Gorenja vas-Ostrožnik in odseka do Peterletove zidanice

4. Gorenja vas: asfaltiranje KC Hudoklin-Vrtačnik 500 m2 1600
5. Mokronog: (Žalostna gora) rekonstrukcija KC 

(župnišče - cerkev na Žalostni gori)
750 m2 3300

-zemeljska dela z odvodnjavanjem 
-asfaltiranje + mulde

6. Bruna vas: preplastitev KC v vas in skozi vas 1200 m2 2800

MOKRONAJZAR 7



POPIS POTREBNIH DEL V LETU 2007 (v 000) CESTNO PODROČJE

[ MOKRONAJZAR_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

zap.
št.

Opis in mesta del Površina/dolžina Približna ocena 
vrednosti del

1. Mokronog (Žalostna gora): preplastitev LC 
(rezervoar do cerkve na Žalostni gori in do župnišča)

1350 m2 3300

2. Križni Vrh: rekonstrukcija KC (Beli Grič - Marš)- 
zemeljska dela - asfaltiranje

2500 m2 9000

3. Martinja vas: preplastitev KC (Ponikvar - 
Škarja - LC "pri štalah")

2500 m2 6000

4. Gorenja vas: preplastitev KC 1350 m2 3000
5. Hrastovica: Izdelava muld na posameznih

odsekih ob LC
200 m 450

6. Hrastovica: priprava in izdelava potrebne 
dokumentacije za pločnike v strnjenem delu naselja

1000

7. Ostrožnik: izdelava muld ob KC 100 m 220
8. Preloge: Preplastitev KC (Novak - Tršinar) 750 m2 1800

OBRAZLOŽITEV:
Komisija za pripravo programa finančnega plana del v KS Mokronog za leti 2005 in 2006 v sestavi (Anton Maver, 
Peter Deu, Franci Kos in Jože Kopina) je pregledala vse pisne in ustne pobude krajanov Mokronoga in ostalih vasi 
KS Mokronog ter si dne 27. 11. 2004 stanje ogledala tudi na terenu.
Po temeljiti presoji je komisija izdelala poleg popisa del, ki jih je potrebno realizirati v naslednjih letih tudi prio­
ritetni red.
Popis predvidenih del (lahko ga imenujemo tudi popis želja) vam posredujemo v celoti. V naslednji številki 
Mokronajzarja pa vam bomo predstavili realni finančni plan dela KS Mokronog za leto 2005.

Predsednik Sveta KS 
Anton Maver

IZVAJANJE ZIMSKE 
SLUŽBE
KS Mokronog je zavezana izvajati pluženje snega na KC 
in pločnikih v našem upravljanju. Odločili smo sc, da za 
zimsko sezono 2004/2005 izberemo tiste izvajalce 
pluženja, ki so ustrezno opremljeni in usposobljeni in 
bodo ponudili tudi najugodnejšo ceno.
Skupna dolžina KC je cca 46 km in cca 3.000 m2 drugih 
površin (križišča, parkirni prostori) ter 750 m pločnikov. 
Pluženje bomo izvajali na naslednjih območjih oz. sektorjih.

1. območje:
- KC Ribjek - Pugled (do Šercta)
- KC Ribjek - Straža
- KC Ribjek - Slcpšek - Puščava
- KC skozi naselje Beli Grič - Gorenja vas - Križni Vrh
- KC Gorenja vas Ostrožni k (pod Drago)
- KC Beli Grič - Janez Kolenc - Križni Vrh (do Marša)
- KC Ostrožnik - Žempoh
- KC Slcpšek (do Čoža in do Rajcrja)
- KC Slcpšek (do Zvoneta Tratarja)
- KC Slcpšek (do Ane Dolinar)
- Slepšek (mimo Kostrevca, Pungarčarja do Zupančiča 

in naprej do LC)
- KC Gorenja vas - Bačje

- GD Beli Grič
IZVAJALEC DEL: JANEZ KISOVEC
2. območje:
- KC skozi vas Log
- KC do Glušiča
IZVAJALEC DEL: SLAVKO SLAK

3. območje:
- KC Puščava (mimo Vavtarja do transformatorja)
- KC Martinja vas, skozi vas (Debeljak -Tršinar - Novak)
- KC (Dolenšek, Gregorčič- lovska koča - črpališče (do 

križišča pred Jagričem))
- KC Martinja vas (Tone Kos - Vinka Kos - Darko Kos)
- KC Martinja vas (Kovačič - Perše)
- KC Puščava (vojašnica - domačija Eržen)
- železniška in avtobusna postaja na Puščavi
- Puščava (KC Flisar - Brinovec)
IZVAJALEC DEL: BRANKO KOS

4. Območje:
- KC Petrič - Lenarčič
- KC od regionalne ceste v Bruni vasi skozi vas
- KC od regionalne ceste do Redenškovih
- cesta v Bruni vasi (do Alojza Rozmana)
IZVAJALEC DEL: TONE LENARČIČ

5. območje:
- ulice v naselju Mokronog
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- parkirni prostor pred mrliško vežico in okolica mrliške vežice
- dovozna pot do TOM-ovega parkirišča, parkirišče in 

dvorišče ob cesti Za zidom
- KC Spodnja Priča
- KC Zgornja Priča
- KC do župnišča na Žalostni gori
- KC Žalostna gora - Žužek
- parkirni prostor pred pošto
- parkirišče in dovozna pot pred ZD Mokronog
- sejmišče
- pločnik od TOM-a, mimo Doreme, šole do RC pri 

pokopališču
- pločnik od Doreme do trgovine KZ
- pločnik od pokopališča do vrta Stanke Švare
- KC Brezovica - Žalostna gora 
IZVAJALEC DEL: JANEZ BREGANT

6. območje:
- KC avtobusna postaja - Jerman
- KC avtobusna postaja pri Kučiču (v vas Gorenje 

Laknice do Vida Kocjana)
- KC Kos - Kocjan - Vozlič
- KC Krnc - Dvanajščak - Gorenc
- KC mimo Zajca , Peterleta do Pence
- KC (peskokop - Hribar - Stritar - Špelič - Mikec - 

Metelko - regionalna cesta v Srednjih Laknicah)
- KC od regionalne ceste do Bcčaja in od lokalne ceste 

do Ložarja
- KC Dolenšek - Gorenc
- KC Povšič - Brezovica
- KC Borštnar - Železnik
- KC Frid Žibcrt - Brezovica - Pavla Jevnikar
- KC Julij Mikce (Sveti Vrh), skozi vas (cerkev), do 

Pečnikovih

- Spečna (obe KC)
- cesta Oštir - Lah - Mlakar (do glavne ceste)
- pot pod kapelico (od Julija Mikca do Ane Žagar)
- pot od KC do Alojza Hočevarja
- cesta Kos Tone - Stara Gora
- pot od KC (Meglič - Lindič)
- RC - hiša Polanc
IZVAJALEC DEL: SREČKO LINDIČ

7. območje:
- KC od lokalne ceste v Hrastovici do Mosta
- od lokalne ceste mimo Gričarja do Andreja Janežiča
- od lokalne ceste do Janeza Papeža
- od lokalne ceste do cerkve
- od lokalne ceste do Antona Kržiča
- od lokalne ceste do Jožefe Jankovič
- avtobusna postaja
IZVAJALEC DEL: BOŠTJAN BAN VIRANT 

Pogoji pluženja so naslednji.
- izvajalec je dolžan začeti s pluženjem, čim zapade 5 cm 
južnega oz. 10 cm sipkega snega.
- O delu izvajalec vodi evidenco opravljenih strojnih ur.
- Najkasneje v 3 dneh od zadnje akcije pluženja izvajalec 
evidenco prinese v potrditev na sedež KS.
- Izvedene ure pluženja izvajalec odda zaradi izvedbe 
obračuna zadnjega v mesecu za tekoči mesec.
- Izplačila za storitve bodo opravljena preko strojnega 
krožka.
Izvajalci za izvajanje pluženja morajo imeti ustrezno 
strojno opremo, to je kamion s čelnim plugom in posi- 
palnikom ali traktor (minim. 60 km) s čelnim plugom in 
posipalnikom, za pluženje pločnikov pa motokultivator s 
snežnim puhalnikom ali plugom.

Predsednik Sveta KS Mokronog Anton Maver

PREGLEDNICA PRISOTNOSTI NA SEJAH SVETA KS MOKRONOG

2002 2002 2003 2003 2002 2003 2003 2004 2004 2004 2004 2004

1 .seja 2.seja 3.seja 4.seja 5.seja 6.seja 7.seja 8.seja 9.seja 10.seja 1 l.seja 12.seja

25. 11. 3. 12. 25. 2. 26. 5. 8. 9. 3. 11. 15. 12. 25. 2. 14. 4. 16. 6. 6.9. 22. 11.

MAVER Anton ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ■/ ✓ ✓ ✓

BLATNIK Boštjan ✓ ✓ □ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ □ ✓ ✓ ✓

DEU Peter •/ ✓ □ □ ✓ □ ✓ ✓ V □ ✓ □

DVORNIK Borut ✓ □ □ ✓ ✓ □ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

JEVNIKAR Igor ✓ □ ✓ ✓ □ ✓ □ ✓ ✓ ■/ ✓ □

KOLENC Marjan ✓ □ ✓ ✓ □ ✓ □ □ ✓ □ ✓ ✓

KOPINA Jože ✓ □ ■/ □ □ ✓ □ V □ ■/ □ ✓

KOS Franci ✓ □ ✓ □ ✓ ✓ □ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

PRESKAR Zvone ✓ ✓ ✓ ✓ □ V ✓ ✓ □ ✓ ✓ ✓

REP Iztok ✓ □ ✓ □ □ ✓ □ □ □ ✓ □ □

ZAJC Anka ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ V □ ✓ ✓ ✓

ZUPANČIČ Rudi ✓ ✓ ✓ ✓ □ ✓ ✓ □ ✓ □ □ V

ŽLAJPAH Elizabeta ✓ ✓ ✓ ✓ Z ✓ ✓ ✓ □ ■/ ✓ □

MAJCEN Bojan □ ✓ □ □ ✓ □ □ □ □ □ □ □

občinski svetnik
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SPREMEMBE 
PROSTORSKEGA PLANA 
IN PROSTORSKIH 
UREDITVENIH POGOJEV ZA 
NASELJE MOKRONOG
V zadnjih spremembah prostorskega plana je naselje 
Mokronog pridobilo nova stavbna zemljišča, ki bodo 
omogočala nadaljnjo širitev kraja. Stavbna zemljišča so 
se povečala za namene šolskih dejavnosti na zahodnem 
delu osnovne šole, največ stavbnih zemljišč pa seje pri­
dobilo za namene obrti in podjetništva, in sicer med 
regionalno cesto Trebnje - Mokronog in cesto proti 
gasilskemu domu oz. čistilni napravi, ki pa pomeni tudi 
južni rob novih stavbnih zemljišč za stanovanjske 
namene, ki segajo do ceste proti Sevnici na vzhodnem 
delu in do obstoječe dokaj zaraščene poljske poti na 
zahodu. Za navedene proste površine se bodo v nasled­
njih letih pripravili lokacijski načrti, ki bodo podrobno 
opredeljevali pogoje za gradnje, s čimer pa bodo prebi­
valci Mokronoga sprotno seznanjeni.
Bistvena novost sprememb prostorskih ureditvenih 
pogojev, ki so usklajeni s spremembami prostorskega 
plana, pa je opredelitev pogojev za gradnjo na območju 
prostih površin med regionalno cesto proti gostilni Deu 
in lokalno cesto mimo šole in Doremc proti centru.
V trikotnem delu zemljišča nasproti pokopališča, ki 
predstavlja "vhod" v naselje, so predvidene parkovne 
ureditve ter postavitev začasnih objektov, spominskih 
obeležij in urbane opreme. V nadaljevanju teh parkovnih 
površin proti naselju je dovoljena gradnja za potrebe 
stanovanjskih, poslovnih in stanovanjsko poslovnih 
dejavnosti. Najnižje ležeča zemljišča tega območja pa so 
namenjena gradnji za potrebe poslovnih, proizvodnih, 
storitvenih dejavnosti in sejemskih dejavnosti ter 
dejavnosti za prosti čas in rekreacijo. Proste površine 
tega območja, ki so najbližje obstoječim objektom stare­
ga dela Mokronoga, pa so namenjene sejemskim 
dejavnostim ter dejavnostim za rekreacijo in prosti čas, 
razstavam, tržnici in podobnim dejavnostim, namenje­
nim zbiranju široke javnosti.
Tako stanovanjske kot poslovno stanovanjske objekte pa 
je možno graditi tudi na prostih stavbnih površinah zno­
traj naselja.
S sprejetimi prostorskimi dokumenti so dane možnosti 
za nadaljnjo širitev Mokronoga tako za dejavnosti kot za 
stanovanja. Upamo, da bo Mokronog v bodoče izkoristil 
potencialne možnosti širitve ter razvoja na vseh 
področjih.
Oddelek za okolje in prostor

Zaradi boljše predstave smo k članku dodali:
- legendo, ki jo je po Odloku in Odloku o spremembah
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in dopolnitvah odloka o prostorskih ureditvenih pogojih 
za naselje Mokronog (Skupščinski Dolenjski list, 20. 7. 
1990, in Uradni list RS, 25. 10. 2004) povzel Stane 
Peček, in
- skico, ki jo je po predlogi (izdelani v "topos") za 
potrebe Mokronajzarja prilagodil Borut Dvornik.
A. V tem območju ni dovoljen nikakršen gradbeni 
poseg, razen v skladu z najstrožjimi kriteriji varstva kul­
turnih spomenikov (revitalizacija, rekonstrukcija).
B. Veljajo vsa splošna merila in posegi. Nadomestne 
gradnje stanovanjskih objektov in kmetijskih gospo­
darskih poslopij so dopustne na istih temeljih le v 
primeru, če adaptacija, rekonstrukcija ali obnova ni 
mogoča. Prepovedano je sekanje visokodebelnega sad­
nega drevja, če to ni potrebno zaradi sanitarne sečnje.
C. Za posege v ta prostor veljajo vsa splošna merila in 
pogoji. Dopustne so novogradnje, adaptacije, rekon­
strukcije, dograditve, nadomestna gradnja stanovanjskih 
objektov, kmetijsko gospodarskih poslopij, poslovnih 
objektov in pomožnih objektov. Dovoljene so ograje in 
žive meje skladno z že obstoječimi. Obvezno je upošte­
vati strokovno mnenje in pogoje pristojne enote Zavoda 
RS za varstvo narave oziroma Zavoda za varstvo kul­
turne dediščine Slovenije.
D. Dovoljene so novogradnje, adaptacije, rekonstrukci­
je, dozidave stanovanjskih in obrtno-stanovanjskih ter 
graditve pomožnih objektov. Dovoljene so ograje in žive 
meje. Ob Gubčevi cesti je dovoljena tudi gradnja objek­
tov namenjenih le oskrbnim, storitvenim in obrtnim 
dejavnostim.
E. Dovoljene so novogradnje stanovanjskih objektov in 
objektov za potrebe storitvenih dejavnosti. Novi objekti 
morajo biti orientirani na javno komunikacijo. Glede 
varovanja naravne in kulturne dediščine veljajo splošna 
pravila.
F. Dovoljene so novogradnje objektov za potrebe oskrb- 
no-storitvenih dejavnosti posebnega družbenega pome­
na. Obstoječe sejmišče se ohranja, dovoljene so vse ure­
ditve, ki so po posebnih predpisih nujne za njegovo 
funkcioniranje.
Gl. Dovoljena so vzdrževalna dela in rekonstrukcije 
obstoječih objektov, spremembe namembnosti ter dozi­
dave oz. novogradnje za potrebe industrijsko-proizvodne 
in obrtne dejavnosti.
Dovoljena je izgradnja notranjih prometnih poti in 
parkirišč. Možna je zasaditev drevoreda ob cesti na JV 
robu območja. Rekonstrukcije, dozidave, nadzidave in 
novogradnje morajo biti oblikovane tako, da ne bodo s 
svojimi višinskimi gabariti zakrivale pogleda na trško 
jedro s Strelovim turnom in slemeni streh ter na gornjo 
tretjino župnijske cerkvene ladje.
G2. Dovoljene so novogradnje za potrebe poslovnih, 
proizvodnih, storitvenih in sejemskih dejavnosti ter 
dejavnosti za rekreacijo in prosti čas, razstave, tržnico in 
podobnih dejavnosti, ureditev parkirišč in dostopov do
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obstoječih objektov ter postavitve ograj, pomožnih infra­
strukturnih, začasnih in vadbenih objektov, spominskih 
obeležij in urbane opreme.
G3-a Območje je izpostavljeno pogledom in predstavlja 
"vhod" v naselje, zato je tu predvidena ureditev 
parkovne površine z ohranjenim drevoredom ob cesti ali 
ureditev parkovno urejenih parkirišč.
G3-b Dovoljene so novogradnje za potrebe stanova­
njskih, poslovnih in stanovanjsko poslovnih dejavnosti 
oziroma storitvenih dejavnosti (trgovina, gostinstvo, 
storitvene obrti ipd.) ter postavitve enostavnih objektov. 
Najmanjša površina gradbene parcele je 600 m2, naj več­
ja pa 1 celotnega območja. Dovoljene so manjše 
površine gradbenih parcel, kolikor se gradi niz manjših 
in funkcionalno zaključenih enot. Na gradbeni parceli 
mora biti zagotovljeno ustrezno število parkirnih mest in 
enotna dovozna pot. Peš površine se obvezno tlakujejo, 
dovozne poti in parkirišča so asfaltirana ali tlakovana, 
prostor med objektom in javno površino ceste se uredi 
kot zelenica.
G4. Dovoljene so sejemske dejavnosti in dejavnosti za 
rekreacijo in prosti čas, razstave, tržnica in podobne 
dejavnosti, ureditev parkirišča ter dostopne poti do 
objektov. Dovoljene so parteme ureditve, kot je tlako­
vanje ipd., ter postavitve začasnih objektov kot so šotori, 
nadstrešnice, oder, kulise ipd. Dovoljena je gradnja le 
enega pritličnega, podolgovatega, zidanega objekta 
(pokrita tržnica, shramba za stojnice ipd.)
H. Dovoljene so obrtne in obrtno-stanovanjske gradnje.
I. Dovoljena je gradnja, razširitev, rekonstrukcija 
rekreacijsko-športnih (igrišča) in spremljevalnih objek­
tov.
.1. Dovoljena je gradnja za namene vzgoje in 
izobraževanja (novogradnja, dozidava, igrišča). 
Sprememba namembnosti ni možna.
K. Dovoljena je širitev pokopališča in izgradnja, rekon­
strukcija, adaptacija, dograditev spremljajočih objektov.
L. 1 Dovoljene so novogradnje in dozidave stanovanjskih 
objektov po predhodni strokovni preveritvi posamezne 
lokacije.
L 2. Območje se bo urejalo s prostorskim načrtom, do 
sprejetja le-tega so dovoljene adaptacije, rekonstrukcije, 
dozidave ter nadomestne gradnje stanovanjskih in 
gospodarskih objektov.
Spremembe namembnosti objektov so dopustne za 
potrebe kmetijske, oskrbno-storitvene in obrtno- 
proizvodne dejavnosti.
L 3. Do sprejetja zazidalnega načrta ni dovoljeno 
posegati na to območje. Predvidena je cestna pozidava 
Rožne ulice z ulico Za zidom.
M Dovoljene so novogradnje objektov, investicijska 
vzdrževalna dela, rekonstrukcije, dograditve, spremem­
be namembnosti ter nadomestne gradnje stanovanjskih 
objektov, kmetijsko gospodarskih poslopij, poslovnih 
objektov in enostavnih objektov - če je združljivo s
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stanovanjsko namembnostjo območja.
NI in N2 Do sprejetja izvedbenega prostorskega akta je 
na območju dovoljena le primarna raba prostora.
N3. Dovoljena je gradnja obvozne ceste ter komunalne 
infrastrukture. Ohranja se kapelica v križišču.
O. Dovoljena so redna in investicijska vzdrževalna dela 
na obstoječih objektih ter dograditve znotraj obstoječe 
gradbene parcele za dejavnost, ki se sedaj opravlja 
(žaga). Dovoljene so tudi spremembe namembnosti 
obstoječih objektov z rekonstrukcijo, dozidavo oz. 
novogradnjo za storitvene, oskrbne in proizvodne 
dejavnosti.
P. Dovoljena je dejavnost bencinskega servisa s sprem­
ljajočimi dejavnostmi v obsegu, ki jo dopušča velikost 
sedanje gradbene parcele.
R. Dovoljena so vzdrževalna dela, rekonstrukcije in 
dograditve obstoječe čistilne naprave.
Dodajmo še, da so v smislu ohranjanja kulturne 
dediščine in kulturnih spomenikov v Mokronogu 
varovani naslednji objekti: cerkev Žalostne Matere božje 
na Žalostni gori, cerkev sv. Egidija, cerkev sv. Florijana, 
območje Žalostne gore, Svete stopnice s kapelami na 
Žalostni gori, trško naselje, Strelov turn, spomenik 
padlim na pokopališču, spomenik NOB, spominsko zna­
menje, vila Vera.

KORISTNA SREČANJA
Krajevne skupnosti Mirna, Mokronog in Šentrupert so v 
soboto, 19. novembra 2004, povabile občinske svetnike, 
županjo Marico Škoda, strokovne delavce Občine 
Trebnje in direktorje podjetij v Mirnski dolini na ogled 
Mirnske doline s predstavitvijo nekaterih njenih pred­
nosti in slabosti. Najprej so se sprehodili skozi staro 
trško jedro Mirne, čez most, ki še vedno nima uporabne­
ga dovoljenja, in čez (za pešce nevarno) križišče do 
obnovljene upravne stavbe Dane. Na mirnskem gradu so 
se seznanili z njegovimi obnovitvenimi deli, v 
Mokronogu pa so se sprehodili po sejmu v starem trškem 
jedru ter po ulici Za zidom in gospodarski coni, kamor se 
bo (naj bi se) sejem v kratkem selil. Nato so se ustavili 
na Puščavi pri Integralu, enem večjih avtobusnih pre­
voznih podjetij pri nas. Na Veseli Gori so si ogledali 
baročno cerkev sv. Frančiška Ksavcrija, ki sodi med 
pomembnejše in najpomembnejše na Dolenjskem in v 
Sloveniji, ter obnavljajočo Barbovo graščino. Ogled 
Mirnske doline se je zaključil v Presekovih poslovnih 
prostorih v Slovenski vasi s projekcijo filma Mirnska 
dolina in njene razvojne možnosti.
"Ogled je bil za občinske svetnike tega mandata orga­
niziran malce pozno. A tudi tokrat se je izkazalo, da ni 
nikoli tako pozno, da bi bilo prepozno", je po zaključku 
srečanja dejal predsednik Sveta krajevne skupnosti 
Mokronog Anton Maver in nadaljeval: "Škoda je le, ker
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je bil odziv svetnikov tako skromen. Toda ti, ki so bili 
zraven, so bili presenečeni nad tem, kar so videli. Tako 
na mirnskem gradu kot na Veseli Gori in sejmu v 
Mokronogu ali Integralovi delavnici na Puščavi. 
Temeljitejše poznavanje problemov je predpogoj za 
iskanje pravih rešitev." Njegov šentruperški kolega Tone 
Rugelj pa ga je dopolnil: "Tako srečevanje občinskih 
svetnikov z občino je dobro. Vprašanje sicer je, kakšne 
rezultate to lahko prinese. Vendar ni nič narobe, če ne 
prinese direktnih rezultatov. Svetniki so malo drugače 
videli Mirnsko dolino, bilo je to zelo dobro 'bližnje 
srečanje', in vsekakor bodo v prihodnje o tem prostoru 
lažje odločali kot doslej."

Marko Kapus

$
REPUBLIKA S LOV ENI JA 

UPRAVNA ENOTA TREBNJE 
Goliev bg 5,8210 TREBNJE

tel 07-3t82-250;fax: 07-3982-270 
elektronski naslov: ue.trebnje@gov.si

OBVESTILO O 
ČRNIH GRADNJAH
Investitorje oz. lastnike objektov, ki so bili v preteklosti 
zgrajeni brez predpisanih dovoljenj in se zato štejejo za 
nedovoljene (črne) gradnje, opozarjamo, da po 1. 1. 
2005 ne glede na to, da so v skladu zli. členom Zakona 
o spremembah in dopolnitvah zakona o urejanju naselij 
in drugih posegov v prostor (Uradni list RS, št. 18/93 in 
47/93, ZUN-ČG) vložili zahtevo za odlog inšpek­
cijskega ukrepa prisilne izvršbe odstranitve njihovega 
objekta in vplačali predpisani depozit, ne bodo več 
varovani pred takšno prisilno odstranitvijo, razen če so 
pri krajevno pristojni upravni enoti že vložili oziroma 
bodo najpozneje do 31.12.2004 vložili zahtevo za njiho­
vo legalizacijo.

Zato vsem takšnim investitorjem priporočamo, da čim- 
prej, najpozneje pa do 31.12. 2004, pri krajevno pri­
stojni upravni enoti vložijo zahtevo za legalizacijo.

Postopek sc vodi na Oddelku za okolje in kmetijstvo 
(kontaktni osebi sta ga. Milka Špendal, tel. št. 3482-254, 
in ga. Andreja Krnc, tel. št. 3482-282).

Za ostale informacije smo vam na voljo na sedežu 
Upravne enote Trebnje, Goliev trg 5, v informacijski pi­
sarni v pritličju (soba št. 4) oz. po telefonu 3482-258 (ga. 
Mateja Jaklič, svetovalka za pomoč strankam).
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OBVESTILO
NOSILCEM DOPOLNILNIH 
DEJAVNOSTI NA KMETIJI
Upravna enota Trebnje obvešča vse nosilce dopolnilnih 
dejavnosti na kmetiji, ki se v okviru svoje dopolnilne 
dejavnosti ukvarjajo s proizvodnjo oz. prodajo živil 
živalskega izvora za neposredno prodajo končnemu 
potrošniku, daje dne 14. 11.2004 začel veljati Pravilnik 
o pogojih za proizvodnjo in predelavo živil živalskega 
izvora na kmetiji za neposredno prodajo končnemu 
potrošniku (Uradni list RS, št. 117/2004), ki določa vet­
erinarske, zdravstvene in tehnične pogoje za proizvodnjo 
in prodajo živil. Posebej želimo opozoriti na prehodno 
določbo, ki določa, da morajo obstoječi nosilci 
dejavnosti vložiti vlogo na območni urad VURS za pri­
dobitev odločbe o vpisu nosilca dejavnosti v evidenco v 
roku treh mesecev po uveljavitvi tega pravilnika, to je do 
14. februarja 2005. Območni urad VURS, kije pristojen 
za območje Upravne enote Trebnje, je OU Novo mesto, 
Kočevarjeva 1, 8000 Novo mesto. Kontaktna oseba za 
področje dopolnilnih dejavnosti na kmetiji v Upravni 
enoti Trebnje je ga. Andreja Zupančič, tel. št. 3482-256.

obveznost dajanja ponudbe na oglasno desko le za 
kmetijska zemljišča, kmetije in gozdove, ki so kot taka 
opredeljena v občinskih prostorskih planih. V kolikor je 
v ponudbi navedeno tudi zemljišče, ki spada v območje 
za poselitev, se kasnejša odločba o odobritvi pravnega 
posla ne nanaša tudi na taka zemljišča, temveč le na 
zemljišča, ki so opredeljena kot kmetijska, vinogradniš­
ka, gozdna ipd.
Strankam svetujemo, da se pred dajanjem ponudbe 
pozanimajo pri pristojni občini, kakšno namembnost ima 
njihovo zemljišče po občinskem prostorskem planu 
(območje za kmetijstvo, gozdarstvo, vinogradništvo, 
poselitev, ipd.), ter pri geodetski upravi, kakšni so 
pravilni katastrski podatki (parcelna številka in izmera). 
Postopek odobritve pravnega posla se vodi na Oddelku 
za okolje in kmetijstvo (kontaktni osebi sta ga. Andreja 
Zupančič, tel. št. 3482-259, in ga. Dunja Kadunc, tel št. 
3482-283).

Za ostale informacije smo vam na voljo na sedežu 
Upravne enote Trebnje, Goliev trg 5, v informacijski pi­
sarni v pritličju (soba št. 4) oz. po telefonu 3482-258 (ga. 
Mateja Jaklič, svetovalka za pomoč strankam).

UPRAVNA ENOTA TREBNJE

OBVESTILO O PRAVNEM 
PROMETU S KMETIJSKIM 
ZEMLJIŠČEM, GOZDOM ALI 
KMETIJO
Zakon o kmetijskih zemljiščih (Uradni list RS, št. 
55/2003 - uradno prečiščeno besedilo) določa postopek 
in način pravnega prometa s kmetijskim zemljiščem, 
gozdom ali kmetijo in opredeljuje tudi pristojnosti, kijih 
pri tem imajo upravne enote. Upravna enota v fazi daja­
nja in sprejemanja ponudbe skrbi za to, da po prejemu 
ponudbe le-to evidentira in nemudoma objavi na oglasni 
deski, da je ponudba objavljena 30 dni, ter da so po 
preteku tega roka vsi ponudniki in sprejemniki ponudbe 
obveščeni o tem, kdo je ponudbo sprejel. Upravni organ 
pa nima pristojnosti preverjati, ali so podatki, ki so nave­
deni v ponudbi, pravilni. Zato želimo v izogib nepravil­
nim ponudbam, ki po nepotrebnem zavlačujejo postopek 
prodaje, opozoriti, da morajo biti podatki, navedeni v 
ponudbi, točni in natančni, za kar je odgovoren ponud­
nik.
Šele ko je podana vloga za odobritev pravnega posla, 
uradna oseba po uradni dolžnosti pridobi potrebne 
podatke z vpogledom v Centralno bazo zemljiškega 
katastra in Elektronsko zemljiško knjigo ter občino 
zaprosi za lokacijsko informacijo za promet z 
nepremičninami. Nadalje želimo opozoriti, da velja

POL MARTINOVEGA 
PLAŠČA

Na Martinovo nedeljo, 14. novembra letos, smo se v 
Slepšku pri cerkvi sv. Martina veselili ob zaključku del, ki 
so bila načrtovana za letošnje leto.
Začelo se je s svečano sveto mašo, ki jo je vodil mokro- 
noški župnik Klavdio Peterca ob pomoči trebanjskega 
župnika Miloša Koširja. Cerkveno slovesnost so polepšali 
pevci cerkvenega mešanega pevskega zbora Mladika iz 
Trebnjega.
Po maši je sledil blagoslov obnovljenega zvonika in na novo 
pridobljenih zvonov. Takoj za tem so se v praznovanje 
prikupno vključili vinogradniki iz okoliških vinskih goric. Z 
vpregami so k blagoslovu pripeljali letošnji pridelek. Tako se
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je slovesnost prelila v posvetno družabnost, ki so ga začinili 
člani kluba Veseli Martin iz Trebnjega s svojo zaobljubo, 
himno in izvolitvijo miss martinovanja. Naziv so podelili 
Tini Kopina z Belega Griča.
Našemu vabilu seje odzval tudi evropski poslanec Lojze 
Peterle.
Zaključek se je seveda zvrtel v prijateljskem druženju ob 
novem vinčku in najokusnejših dobrotah iz domačih peči 
in pečic pridnih gospodinj in deklet iz Slepška.
Za vsa opravljena dela se zahvaljujemo vaščanom 
Slepška, Župniji Mokronog, Krajevni skupnosti 
Mokronog, Občini Trebnje, Župniji Srednja vas v 
Bohinju, Martinam in Martinom iz telefonske kode 07, 
prijateljem in častilcem sv. Martina, izvajalcem del - 
Campero d.o.o. in Janez Omahen s.p., g. Petru Deu in g. 
Tonetu Pevcu.
V letu 2005 bomo z deli nadaljevali. Toplo sc priporočamo 
za vašo nadaljnjo pomoč do končne obnove cerkve.

Odbor za obnovo cerkve sv. Martina, 
predsednik Branko Safič

Drugi del pozdrava nam je vseeno zlezel tako pod kožo, 
da smo ga zlahka sprejeli za voščilo. A tudi če hočemo 
zavestno pozabiti na Boga, se ga ne da kar izbrisati ali 
avtorstvo miru pripisati kakemu svetovnemu mirovniku; 
ne Gandiju ne Arafatu ne papežu ne Unicefu.
Mir ljudem na zemlji je najprej mir v posamezniku, ne 
glede na njegovo politično ali svetovno nazorsko 
prepričanje. Mir v družini, ne glede na eno - ali oboje- 
starševsko vlogo. Mir v soseski, ne glede na demograf­
sko stanje. Mir v narodu in državi ne glede na etično 
raznolikost. Mir v župnijskem občestvu ne glede na 
mero njegovega pristnega krščanstva.
Mir v posamezniku seje mir v skupnosti in družbi.
V adventno-predbožičnih dneh sporočilo miru žal tudi 
pri nas prekriva šarasta pozunanjenost z reklamnimi 
vabili k brezglavemu nakupovanju. Kot da bi si mogli 
zadovoljstvo, srečo in mir kupiti in jih nato v posrebre­
nem zavoju postaviti v središče družine ter družbene in 
župnijske skupnosti. Kot da bi jaslice v izložbi z mesni­
nami ali drugimi živili mogle nasititi lakoto po vsem 
izgubljenem...
Odločimo se za drugačno oznanilo miru. Prisegajmo na 
solidarnost, naklonjenost, prijaznost, na prijateljstvo in 
sprejetost. Zavzemajmo se za karitas, kar v izvoru 
pomeni ljubezen do vsega, kar nas obdaja.
Zavedam se, da sestavljajo našo krajevno skupnost 
različno misleči ljudje; daje bilo vedno tako in da nikjer 
ni drugače. V tej skupnosti in v tej župniji zato želim 
vsakomur MIR v duši in srcu, da bosta ne le blaten odtis 
noge, ampak predvsem topla beseda in iskreni stisk roke 
naše razpoznavno znamenje.
Pod oblokom neba smo pravzaprav vsi samo popotniki 
na isti zemlji. Ob pretečih nevarnostih svetovnih 
razsežnosti smo vsi enako ogroženi. Zavedajoč se po­
mena božičnega sporočila o dobroti, ljubezni in miru, o 
prihodu Boga v našo človeško bedo lahko vsak po svoje 
pripomore k strpnemu sožitju.
BLAGOSLOVLJENE BOŽIČNE PRAZNIKE 
IN LEP ZAČETEK NOVEGA LETA VAM 
ŽELIM!

Klavdio Peterca, 
vaš župnik

MIR LJUDEM NA ZEMUI
Ko svet čedalje bolj krvavi in ko zaradi terorizma že 
odkrito govorimo o tej tretji svetovni vojni, nas v božični 
noči tako mehko poboža angelski pozdrav: Slava Bogu 
na višavah in na zemlji mir ljudem... Da bi prvi del poz­
drava nekateri radi preslišali, to je znano. Zakonodaja se 
trudi Boga obiti in vztrajno sklicevanje Američanov na 
Boga, kar imajo zapisano celo na svojem dolarju, se zdi 
mnogim zastarelo. Toda brez temelja ni trdne stavbe.

RAZPORED
PRAZNIČNEGA
BOGOSLUŽJA

- petek, 24.12. 2004, ob 24.00 uri; polnočna maša,
- sobota, 25.12. 2004, ob 8. in 19. uri; maša,
- nedelja, 26. 12. 2004, ob 10. uri; maša za domovino,
- sobota, 1.1. 2005, ob 8. in 10. uri; maša.
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KUD EMIL ADAMIČ MOKRONOG 

JAVNI SKLAD RS ZA KULTURNE DEJAVNOSTI - 01 TREBNJE

festival ustnih harmonik

"(ah), TE ORGLICE"
RAZPIS za

6. FESTIVAL USTNIH HARMONIK 
"(ah), TE ORGLICE)"

KDAJ IN KJE
Festival se bo odvijal 26. februarja 2005, z začetkom ob 
18. uri, v Mokronogu, v dvorani kulturnega doma.
K NASTOPU VABIMO
izvajalce na diatonični in izvajalce na kromatični ustni 
harmoniki oz. orglicah.
Nastopijo lahko kot solisti, v duetu, triu ..., ob sprem­
ljavi enega ali več drugih glasbil.
PRIJAVE ZA NASTOP NAJ VSEBUJEJO:
a. ime in priimek, letnico rojstva in natančen naslov
b. zasedbo morebitne instrumentalne spremljave (tudi 
imena in priimke izvajalcev)
c. spored nastopa (naslov pesmi oz. skladbe, če je le-ta 
umetna, tudi ime avtorja) ter
d. kratko osebno predstavitev (do 15 vrstic)
PRIJAVE SPREJEMAMO
do 15. januarja na naslov
Javni sklad RS za kulturne dejavnosti, Območna izposta­
va Trebnje, Kidričeva ulica 2, 8210 Trebnje, ali po elek­
tronski pošti oi.trebnje@jskd.si
Informacije po telefonu: 07 348 12 50 (Mojca Femec in 
Natalija Stopar) ali 07 349 92 88 (Stane Peček) 
PROGRAM ZA NASTOP
izberejo igralci sami. Organizator bo glede na število 
prijav določil dolžino posameznega nastopa, ki pa ne bo 
daljši od petih minut.
STROKOVNO SPREMLJANJE REVIJE
Revija ni tekmovalnega značaja, čeprav ga bosta spremljala
- strokovna žirija, ki bo najboljšim predlagala nastop na 
tekmovanju, in
- selektor, ki bo izbral in predlagal izvajalce za nastop na 
gostovanju.

TA VESELI DAN KULTURE
3. decembra, na dan, ko se je pred 204 leti v Vrbi na 
Gorenjskem rodil največji slovenski pesnik France 
Prešeren, so se po vsej Sloveniji vrstili raznovrstni kul­
turni dogodki. Javni sklad RS za kulturne dejavnosti 
območna izpostava Trebnje in Zveza kulturnih društev 
Trebnje sta v trebanjskem kulturnem domu organizirali 
praznično prireditev, na kateri se je s kratkim pro­
gramom predstavilo trinajst kulturnih društev, ki deluje­
jo v trebanjski občini. Iz Mokronoga so nastopili moški 
pevski zbor, lutkarska skupina Mokre tačke in Majolika 
unikata.
KULTURNIŠKI:
Moški pevski /.bor KUD Emil Adamič je 19. novem­
bra nastopil v Domžalah. Prireditev sta pripravila 
Vinogradniško društvo Malkovec in Društvo narodnih 
noš iz Domžal.
Lutkarska skupina Mokre tačke, ki od letos deluje kot 
sekcija KUD Emil Adamič Mokronog, se pospešeno 
pripravlja za nastop s predstavo Staneta Pečka PRED­
PRAŽNIK.

RAZSTAVA UPORABNE 
KERAMIKE NA MIRNI
KUD MAJOLIKA UNIKATA iz Mokronoga je 16. 
decembra predstavilo svojo bero v razstavnih salonih 
OPTIME na Mirni. Gre za ročno oblikovane keramične 
predmete, izdelane v različnih tehnikah. Tako so na 
ogled razne skodelice in sklede, vazice in vaze, svečniki 
in luči. Skratka uporabni unikatni predmeti, ki s svojimi 
dopadljivimi oblikami in barvami lahko popestrijo 
običajno in slovesno pogrnjeno mizo zgolj kot dekoraci­
ja ali napolnjeni z užitno vsebino. Nekateri bi, posta­
vljeni na nočno omarico, gotovo sproščali obremenjen 
pogled dneva, drugi obogatili dekoracijo na polici, tretji 
razveselili obdarovanca.
Razstavljeni izdelki so tudi naprodaj.
Razstavljajo Duška Lah Peček, Slavka Šinigoj, Nika 
Udovč in Tanja Uhan.
Razstava bo odprta do sredine januarja 2005.

PRIZNANJA
Vsak udeleženec oz. skupina prejme priznanje za sode­
lovanje.
OBVEZE ORGANIZATORJA 
Poskrbi za nemoten potek revije.
Poskrbi za obveščanje in medijsko pokritost revije. 
Zagotovi večerjo za nastopajoče.
OBVEZNOSTI NASTOPAJOČIH
Kar najbolje naj nastopijo in se držijo navodil organizatorja.

Vodja 10 Trebnje 
Mojca Femec

VORANČEVA POT
Tretja sobota v mesecu oktobru je že nekaj let rezervirana 
za Vorančevo pot - pohod od Mokronoga do Pijane gore. 
Letos so se pohodniki na pot podali že osmič (na dan, ko 
je daljnega leta 1939 pisatelj Prežihov Voranc prispel v 
Mokronog). Med svojim bivanjem na Brezovcu, v zidani­
ci blizu Mokronoga, je spoznaval dolenjsko pokrajino, 
ljudi in običaje, ki so mu bili osnova za nastanek znanega 
potopisa od Mokronoga do Pijane gore. Prejšnja leta 
izredno zanimanje za pohod je letos okrnilo deževno 
vreme, zato seje na pot podala le peščica najbolj vztrajnih

Vodja festivala 
Stane Peček



pohodnikov. Na startu v Mokronogu sta zbrane pohodnike 
nagovorila Frane Videčnik, predsednik organizacijskega 
odbora za Vorančevo pot in predsednik Krajevne skup­
nosti Mokronog, Anton Maver. Lucija Žgajnar in Špela 
Kržič, članici turističnega podmladka iz Mokronoga, pa 
sta predstavili Vorančevo pot na svoj način, skozi kratko 
igro, ki jo je pripravila mentorica Jelka Tršinar. Pohodnike 
so na poti gostoljubno sprejeli in postregli Hribarjevi v 
Pavli vasi in Jamškovi na Malkovcu, zaključek pa je bil 
pri Lužarjevi zidanici na Pijani gori. V kratkem kulturnem 
programu, ki ga je povezovala Jelka Tršinar, so zapele 
pevke Mesečine z Bučke, na harmoniko pa je zaigral 
Joško Mesojedec, sicer član ansambla Dolenjski nasmeh. 
Zbrane sta pozdravila tudi predsednica Turističnega društ­
va Mokronog, Irena Florjančič, ter predstavnik občine 
Škocjan, Jože Giodani. Na končuje zadnjo besedo že spet 
imelo vreme, saj je dež prekinil prijetno druženje ob 
kozarčku rujnega in slastnih dobrot.
Pohod po Vorančevi poti, ki povezuje tri občine (Trebnje, 
Sevnico in Škocjan), so skupaj pripravili TD in KS 
Mokronog, KS Tržišče in Občina Škocjan. Zahvala velja 
tudi ostalim, ki so sc trudili za izvedbo pohoda (Gostišči 
Deu Mokronog, Mesarstvu Cvetan, Občini Trebnje, 
družinama Hribar in Jamšek, Avtobusnim prevozom 
Mrgole, TD Škocjan, Zagrad in Bučka, Vinogradniškemu 
društvu Škocjan, Društvu podeželskih žena Škocjan, 
Prostovoljnemu gasilskemu društvu Škocjan, Pekarni 
Pepc in družini Luzar).

Jelka Tršinar

[ MOKRONAJZAR
GORELO JE 
V KULTURNEM DOMU
Na srečo le za vajo.
Oktober je mesec požarne varnosti. Gasilci ga vsako leto 
izkoristijo za preverjanje usposobljenosti. Vaje so skrb­
no načrtovane in umeščene v pogoje, ki so tudi v resnici 
možni.
Alarm za sektorsko vajo "Mokronog 2004" je bil 
sprožen 17. oktobra ob 17.30 uri. Dozdevno je zagorelo 
v mokronoškem kulturnem domu. Med odvijanjem 
gledališke predstave, je v zaodrju požar zanetila preo­
bremenjena električna napeljava. V idealnih pogojih, ki 
jih nudi odrsko zakulisje, se je požar v trenutku raz­
plamtel, se hitro širil po drugih prostorih stavbe in grozil 
s preskokom na ostrešje, od tu pa na sosednje stavbe. Iz 
dvorane, ki nima večjega zasilnega izhoda (tudi v resni­
ci ne!), so prireditelji varno umaknili obiskovalce, 
pogrešali pa so šest nastopajočih, ki so ostali ujeti za 
ognjeno zaveso.
Takoj po obvestilu, je OKC 112 aktiviral celoten SEK­
TOR IV. Na prizorišče požara so pohitele ekipe prosto­
voljnih gasilskih društev Mokronog, Sveti Rok, Sveti 
Križ, Zabukovje in Šentrupert.
Ekipa domačega društva, ki je bila prva na kraju dogod­
ka, je opravila hitro oceno požara, se situaciji primerno 
organizirala in začela ukrepati. Takoj so tudi ugotovili, 
da zaradi pomanjkanja dihalne tehnike ne morejo orga­
nizirati varnega reševanja pogrešanih. Zato so OKC
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zaprosili, da za pomoč aktivira še PGD Zbure, ki je za 
tovrstno reševanje primerno opremljeno.
Vajo sta vodila sektorski poveljnik Anton Markovič in 
poveljnik PGD Mokronog Peter Železnik.
Po opravljeni vaji so se izvajalci, uradni opazovalci in 
gostje zbrali v gasilskem domu in opravili kratko anali­
zo. Ugotovili so, da je bila vaja strokovno dobro 
pripravljena (podpisuje jo Peter Železnik) in da se je 
odvijala organizirano, ekonomično in učinkovito. 
Manjše pomanjkljivosti (npr. urejevanje cestnega 
prometa) bodo odpravili.
Izvajalce sta izredno pohvalila tudi Dušan Mežnaršič, 
podpoveljnik občinskega štaba civilne zaščite, Pavel 
Jevševar, direktor Doreme (in strokovnjak na gasilskem 
področju), ter Anton Maver, predsednik KS Mokronog.

ISKRICA
Po sektorski gasilski vaji, so se udeleženci usedli v domu 
mokronoških gasilcev k zasluženi malici. Sredi tega prijet­
nega opravila pa "tresk!".- zlomila se je klop! "To je pa 
tako," je nesrečnike, ki so se znašli na tleh, podučil domači 
gasilec, "klop je preračunana za navadne jedce! Ko ste se 
usedli, vasje držala!"

PROSTOVOLJNO
GASILSKO DRUŠTVO MOKRONOG

- kratko in jedrnato -
26. september

Posvet poveljnikov na Gasilski zvezi Trebnje
- smernice za delo v mesecu požarne varnosti.
3. oktober

Društvena vaja
- urejanje orodjarne, preverjanje brezhibnosti vozil, 

usposabljanje voznikov za upravljanje z GVC
- priprave na mladinski kviz.
23. oktober
izvedba mladinskega gasilskega kviza

- z PGD Mokronog sta tekmovali dve ekipi. Ekipa 
pionirjev je osvojila 1. mesto, ekipa mladincev 2. mesto.

26. oktobra
dan odprtih vrat

- organiziran obisk otrok iz otroškega vrtca
30. oktober 

sektorska vaja
- Požar v zakulisju kulturnega doma med prireditvijo. 
Sodelovalo je tudi PGD Zbure in njihova ekipa za 
nudenje prve pomoči.
31. oktober

intervencija zaradi poplave - v Pugledu, pri Žužku
13. november

izpeljava tekmovanja (kviza) za Dolenjsko regijo 
Iz PGD Mokronog sta tekmovali dve ekipi. Pionirji so 
osvojili 4. mesto, mladinci pa 7.

Peter Železnik, poveljnik

TRENUTKI,
KI JIH NAMENIMO SEBI
V mesecu novembru se je v telovadnici OŠ Mokronog 
začela ŽENSKA REKREACIJA. Vadbo bomo imele 
vsak teden v torek od 19. do 20.30. ure. Vesela sem, da se 
nam je letos pridružilo tudi nekaj novih članic, ki se vo­
zijo iz drugih okolišev. Z leti se je med članicami 
rekreacije izoblikoval občutek pripadnosti in topline. 
Poleg aktivnosti v telovadnici imamo v programu pohode 
po okolici Mokronoga, Posavskem hribovju in Škof­
jeloškem sredogorju. Tako vsaj malo skrbimo za svoje 
telo in dušo, dan ni podoben dnevu, vsaj malo nam uspe 
pregnati nenehno borbo s časom in vsakdanjimi skrbmi.

Fani Kapus

BIVANJE V NARAVI
Učenci 3. razredov Osnovne šole Mokronog in 
podružnice Trebelno smo se med 25. in 29. oktobrom 
udeležili bivanja v naravi v domu šolskih in obšolskih 
dejavnosti Čebelica na Čatežu pod Zaplazom. Vključeni 
smo bili v številne zanimive dejavnosti in aktivnosti. 
Ogledali smo si vas Čatež, staro hišo in predmete v njej 
ter se orientirali s pomočjo kompasa. Na nočnem pohodu 
smo spoznavali nebo, opazovali zvezde in se učili po njih 
orientirati. Seznanili smo se s čebelarjenjem in življenjem 
čebel. Prijetno smo se počutili pri športnih aktivnostih. 
Borbenost in vztrajnost smo dokazali pri elementarnih in 
družabnih igrah, streljanju z lokom, vožnji s kolesom in 
plezanju po plezalni steni. Naučili smo se kar nekaj 
uporabnih vozlov. Seveda smo imeli tudi prosti čas za 
kosilo, malico in počitek. Pridno smo skrbeli za urejene 
sobe, v katerih smo bivali.

Učenci 3. razredov OŠ Mokronog in Trebelno ter učiteljici 
Frančiška Kapus in Andreja Janežič

VESELI DECEMBER V OŠ 
MOKRONOG
December je mesec pričakovanj. Ljudje se zdijo bolj 
sproščeni, pripravljeni na pogovor, prijazen nasmeh, spre­
jem nasveta ali drobne želje. Dan je kar nekako drugačen, 
posebej vsak prvi petek v decembru, ko v Osnovni šoli 
Mokronog organizirajo dan dejavnosti.
Tudi včeraj, v petek, 3. decembra 2004, je bilo tako. V 
številnih delavnicah so izdelovali okraske za praznično 
krasitev cele šole, tiskali so novoletne voščilnice, s kate­
rimi bodo razveselili starejše občane, s cvetličarko so 
aranžirali prikupna darila in šopke za praznične dni, pekli 
dišeče in okusno pecivo, pripravili slavnostni praznični 
pogrinjek za najdaljšo noč v letu in ustvarjali plakate, na 
katerih so obudili praznike naših babic in dedkov. Pravi 
praznični navdih so pričarali z novoletno smrečico, ki jo 
krasijo čudoviti okraski iz naravnih materialov.
Učenci so se počutili prijetno, saj so se lahko vse 
dopoldne družili, se pogovarjali, smejali, poslušali malce
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prehrupno glasbo in bili ob vsem tem izredno ustvarjalni. 
Dokazali so, da s skupnimi močmi na prijeten način 
naredijo veliko; ne samo da okrasijo celo šolo in poskrbi­
jo za ročno izdelane voščilnice, naučijo se tudi, kako 
aranžirati drobno darilce za mlajšega bratca ali sestrico, 
kako okrasiti dom, olepšati mizo za praznike, speči 
piškote in presenetiti babico.

Zvonimira Kost reve

BIVANJE SEDMOŠOLCEV V 
CŠOD V KRANJSKI GORI
Učenci 7.a in 7.b z razredničarkama, Marjetko Gane in 
Amalijo Vitman, smo se v času od 22. 11. do 26. 11. 
udeležili Šole v naravi v Centru šolskih in obšolskih 
dejavnosti v Kranjski Gori.
V ponedeljek zjutraj smo na avtobusni postaji pri šoli z 
nestpnostjo pričakali avtobus, ki nas je odpeljal v 
Kranjsko Goro. Veseli smo bili, ker so nas nanj 
pospremili starši, v še posebno zadovoljstvo pa nam je 
bilo, da nam je vse dobro zaželela tudi ravnateljica.
In potem - prihod v Kranjsko Goro... Po uvodnih 
navodilih in seznanjanju s pravili, ki veljajo v domu, smo 
se razporedili po sobah. Zelo smo bili zadovoljni z lepo 
opremo, še posebej všeč nam je bilo, da je imela vsaka 
soba tudi svojo kopalnico.
V dopoldanskem času so bile vsebine, s katerimi so nas 
seznanjali učitelji v centru, pretežno naravoslovne in 
geografske. Tako smo spoznavali zdravilne in strupene 
rastline, se seznanjali z značilnostmi pokrajine v okolici 
Kranjske Gore in Triglavskem narodnem parku ter se 
prepričali, da trditev "brez vode ni življenja" resnično drži. 
Popoldanske aktivnosti so bile športno naravnane. 
Preizkusili smo se v streljanju z loki, se učili osnov 
gorništva v Julijcih in Karavankah ter se seznanili z 
nevarnostmi v naravi. Pa da ne pozabimo in vam morda s 
tem zbudimo tudi malo skomin; sankali smo se in pri tem 
neznansko uživali.
Prosti čas smo si popestrili z družabnimi igrami, s pogo­
vori o tisoč in eni stvari, z "obiski sosedov", nekajkrat pa 
smo ob spremljavi Juretove harmonike tudi zapeli. In 
seveda - pripravljali smo program za zaključni večer, kije 
bil nekaj prav posebnega.
Petkovo dopoldne smo izkoristili še za pohod v sredogo­
rje, za pospravljanje prtljage in prijazno slovo od učite­
ljev, ki so bili v Kranjski Gori z nami.
Dobro razpoloženi smo se v popoldanskih urah vračali 
proti Mokronogu, kjer pa so nas (približno tako nestrpni 
kot smo bili v ponedeljek mi) sedaj pričakali starši.
In veliko, zelo veliko lepega smo jim morali povedati...

Učenci 7.a in 7.b z razredničarkama
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košara, čemu so namenjene košare, iz česa so narejene in 
kdo jih izdeluje. O košarah so otroci poizvedovali pri svo­
jih starših, babicah, dedkih... Njihove domneve in ugo­
tovitve sva zabeležili in jih predstavili ostalim skupinam. 
Da smo lahko naše domneve preverili, smo v našo 
skupino povabili pletarja Franca Koželja iz Reve pri 
Dobrniču. Našemu vabilu seje z veseljem odzval, saj rad 
prenaša svoje znanje in spretnosti tudi na najmlajše. Sedaj 
pletemo tudi mi košarice iz bek.

Janja Brcar in Andreja Oštir

UTRINKI S TEKMOVANJ
V letošnjem šolskem letu so se že začela tekmovanja, na 
katerih merijo učenci svoje sposobnosti in znanje. Tako je 
tudi na šolskem tekmovanju v znanju iz nemškega jezika 
(prvi tuji jezik) tekmovalo 17 osmošolcev, 11 jih je usvo­
jilo bronasto priznanje, kar 5 pa se jih je uvrstilo na 
državno tekmovanje, ki bo konec januarja. Za bronasto 
priznanje pri tujem jeziku je potrebno zbrati 75% možnih 
točk, za uvrstitev na državno tekmovanje pa kar 85%.
Iz angleškega jezika sta tekmovala dva; oba sta usvojila 
bronasto priznanje, na državno tekmovanje pa se je uvrstil 
en učenec.

Lučka Dreza

PRENOVLJENA KRESNIČKA
V soboto, 13. novembra, je bila slovesna otvoritev pre­
novljene trgovine Kresnička. Morda je zanimivo povedati, 
daje med potekom del trgovina ves čas poslovala in ni bila 
zaradi tega niti ure zaprta. Čestitamo!

LANA
nov frizerski salon
Od 5. novembra imamo v Mokronogu nov frizerski 
salon LANA. Odprla gaje Tatjana Šinkovec.

O KOŠARI
V skupini MIŠKE smo se odločili obuditi star običaj s 
projektnim raziskovanjem in odgovoriti na vprašanje, 
kako nastane košara. Otroci so prinesli v vrtec različne 
košarice in se z njimi igrali. Pogovarjali smo se, kaj je

KODRČEK
11. december 2004 je v poslovnem koledarju Irene 
Žibert s Sv. Vrha zapisan kot rojstni dan frizerskega 
salona Kodrček.
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PET MINUT SLAVE

Dekleta, žene in tudi babice zbrane pri aerobiki, kjer skr­
bimo za svoje telo, smo se že pred leti odločile za 
popestritev zabav, kjer se zabavamo skupaj s partnerji, 
družinskimi člani in prijatelji.
Naučile smo se nekaj plesnih točk, med katerimi je tudi 
KAN KAN. Ker se dober glas sliši v deveto vas, je ta 
glas segel tudi do nacionalne Televizije, ki si nas je zelo 
prizadevala pridobiti za nastop v nedeljski oddaji Tistega 
lepega popoldneva - Pet minut slave.
Snemanje smo opravile v studiu RTV Slovenija. Za vse 
nas je bila to nova izkušnja: nastopati v studiu, pred 
kamerami in biti na koncu predstavljen vesoljni sloven­
ski publiki.
Plesalke KAN KAN-a želimo vsem krajankam in kra­
janom zdravo, srečno in uspešno Novo leto 2005.

Plesalke KAN KAN-a, seniorke

TRIMO SKI TEAM

Nova sezona se je začela tudi za člane našega kluba. Vse 
skupine so že opravile snežne treninge. Skupina Cicibanov in 
Ski Open so trenirali na avstrijskem ledeniku Mol Ital, kjer so 
tudi člani skupine mlajših deklic in dečkov že 11. in 12. 
decembra vozili na prvih tekmah centralne regije, kjer je Pika 
Dvornik dvakrat osvojila 2. mesto v veleslalomu, Tamara 
Šmaljcelj 3. in 4., Rok Opara 5. in 4., Tirno Grandovec 6. in 
8., Loma Pevec pa 7. in 8. mesto in tako uspešno pričeli s 
tekmovalno sezono. Tudi naj-mlajši iz skupine Alpska šola so 
se že odpravili na sneg. bd
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HOČEVAR
KLJUČAVNIČARSTVO in IZDELOVANJE ŠTEDILNIKOV 

DANE HOČEVAR s.p.
8230 Mokronog, ^ Puščava 25, tel. 07/34 99 259

vse informacije o zavarovanjih dobite na 
070 311 289 ali 041 840 032

Vsem svojim zavarovancem se zahvaljujem 
za izkazano zaupanje. Želim vam vesele 

praznike in srečno novo leto 2005!
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DO REMA d.o.o. 
Opekarniška 16 
1235 Radomlje 
obrat Mokronog

proizvajamo
prigrade
za
nizozemski
in
angleški
trg

PGM prevozi in težka gradbena mehanizacijarLadi Gregorčič
041 631 288

Preloge 9, Mokronog



MOKRONAJZAR, informator Krajevne skupnosti Mokronog, december 2004, leto 9, št. 24
izdaja ga svet KS Mokronog, ureja uredniški odbor, Anton Maver, predsednik KS (odgovorni urednik), Stane Peček (glavni urednik), 
Borut Dvornik (tehnični urednik), Vesna Magovec Regent (lektorica).
Natisnjeno v 700 izvodih, december 2004. Informator dobijo vsa gospodinjstva brezplačno.


